
Lagtima vinterting vid Kuddby den 10 mars 1682. 

Hans högfurstelige durloflige hertig Adoplh Johans sinspektör, mäster Jonas 
Tystberg, besvarade sig över Bengt Joansson i Almstad, att han på Almstads agor 
skulle huggit en ek. 
Herr Bengt Joanssons broderson välaktade Staphan Larsson, ville fuller honom 
till svarande, men som han hade ingen fullmakt hade, och Bengt eljest till det- 
ta tinget i var citerat, ty kunde häradsrättan saken nu icke upptaga. 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 25 maj 1682. 

Hans högloflige durloflige hertig Adolph Joans inspektör, master Jonas Tysteberg 
klagade, att Bengt Joansson i Almstad skall på Almstads ägotalldelse en ek om- 
kullhuggit, begärandes att han darföre lagt plikten, dock mot sin ankom herr 
Bengt Joanssons fullmakt på välborne Staphan Larsson och till eken omkullhuggan- 
de nekade. 
Voro till vittnen Nils Pehrsson i Blinnestad ochen dräng Nils Persson i Söder- 
köping, vilka efter karandes begäran, avlade sin ed på bok och sålunda särskilt 
vi t tnade : 
1. Nils Pehrsson i Blinnetsad, att eken var alldeles omkullblåst, innan något 
yxa uppå henne kom. 
2, Nils Persson i Söderköping betygade att eken har varit av blåst skadad och 
sålunda redan omkullblåst, då Bengt Joansson först den avhugga lät. 

Varföre nu inspektoren begärt honom eken brant, efter som den av värde ar,skall 
den för detta ställas att plikta. 
Mnn tingsrätten säger Bengt Joansson för saken fri. 

Lagtima hösteting vid Kuddby den 25 september 1682. 

Avsades samma gång, att Per Månsson i Ljunga, skall betala till Lars Andersson 
i Söderköping 3 daler silvermynt, för det hans son en bagge för honom till döds 
slagit. 

Lagtima hösteting vid Kuddby den 25 september 1682. 

Välborne herr Eric Bagges till Men fullmäktige välborne Staphan Larsson i Alm, 
klagade över Olof Nilsson i Tåby, som på Tåby fralseägor huggit 7 stycken färska 
ekar. 
Begärandes att ahn därföre lagligen pliktar. 
Olof Nilsson tillstod allenast sig huggit 2 ekar. 
lärför blev han dömd att böta darföre 24 öre silvermynt enligt Kong1 Majts stad- 
ga över allehanda bärande skogstran av år 1604 och skola dessa undantas stocken. 
Ovanstående och Truls i Brunneby rannsaka och besiktiga huru med de återstående 
5 ekar förvaras. 

- . .-P 

betima vintcreting vid Kuddby den 28 februari 1633. 

Fer Olofsson i Ljunga, skall erlägga till Mattias Nilsson ibidem 6 marker koppar 
mynt för en sugga, som han för honom till döds slagit. 
Skall ock Per Olofsson tillställa Mattias Nilsson 6 örtygar kopparmynt för det 
han sin havre litet i hans åker utsått haver. 
Samma Per Olofsson och Mattias Nilsson äro tviste om sin de skola 
hålla. 
Dessa nämndemna n åkan i Onstomta och Truls i Brunneby, nästa år dem emellan 
byta. 



Besvarade s i g  Per Olofsson i Ljunga, a t t  Mat t ias  Nilsson ibidem, s k u l l e  k a l l a t  
honom skalm ochj  betygade Per  Bengtsson och N i l s  Er icssob  i Sk jo r s t ad ,  d e t  Mat t ias  
sade a t t  Per  Olofsson s k u l e l  s l a g i t  hans svåger  som om skalm. 
V i t t n e t  Masse Nilsson sade s i g  harigenom, v i d  dryckenskap ha f u n n i t ,  e f t e r  a l l t  
vad då t a l t e s ,  va ra  i dryckenskap. 
Lovandes f ö r  samma ord g iva  till ~ å b y  kyrka 1 r i k s d a l e r  s i lvermynt ,  varmed Per  
Olofsson nöjd var  och b l i v a  Mat t ias  Nilsson igenom handräckning f ö r n ö j t .  

-. 

Lagtima v i n t e r t i n g  v id  Kuddby den 28 f e b r u a r i  1683. 

Anders Er icsson  i Almstad å c a r i o  o g i f t ,  bekände s i g  hava l ä g r a t  en o g i f t  p iga  
Karin ~ å r t e n s d o t t e r .  
Denna t i l l s t o d  lägersmåle t .  
~ l l t s å  dömdes Anders Er icsson ,  som henne i c k e  v i l l e  till ä k t a  b e h å l l a ,  a t t  bö ta  
40 mark e f t e r  g i f te rmålsba lkens  $ 6 ,  3 k a p i t l e t  och Karin e f t e r  p r a x i s  böta 
20 mark. 
Anders s k u l l e  också l å t a  henne till ba rne t s  uppehäl le  b e t a l a  en ko och 2 tunnor 
spannmål. , 

;M" 
Lagtima ,sommarting v id    udd bi den 24 j u l i  1  683. 

*C 
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Avsades samma dag , a t t  Samuel Mattsson i A l m ,  s k a l l  b e t a l a  till Inge Persson 
i Bjarka 6 d a l e r  koppermynt, f ö r  en sugga som han till döds s l a g i t .  

- -  

Lagtima v i n t e r t i n g  v id  Kuddby den 26 f e b r u a r i  1684. 

Besvarade s i g  E r i c  J o h a n s s 0 n . i  Tåby, a t t  Holsten ~ a n s s o p n s  hund ibidem, s k a l l  
f ö r  honom 3 stycken f å r  i h l a l b i t i t .  
Vi t tnades  ~ o a n -  Hansson i ~ r u n n e b ~ ,  s i g  f u n n i t  benämnde hund upp8 e t t  lamm, som 
nysss  i h j a b i t e t  och nersmort var .  
Holsten nekade till a l l t  d e t t a ,  beroade s i g  på en dräng Olof Joansson i Norr- 
köping, som hans hund b e s i k t i g a  s k a l l ,  t y  s k a l l  han s k a f f a  honom h i t  till n ä s t a  
t i n g .  
Bonden E r i c  Johansson och Holsten Månsson i ~ å b y  g jo rde  i n f ö r  r a t t e n  s t o r t  o- 
l ycka ,  t y  böta  dessa  vardera  3 öre  kopparmynt. 

-. - 

Lagtima sommarting v i d  Kuddby den 23 j u n i  1684. 

E r i c  Johansson i ~ å b y  k laga r  a t t  Holsten Månssons hund ibidem, s k a l l  f ö r  honom 
. b i t i t  3 . s t y c k e n  f å r  till döds. 

Det Holsten nekade till. 
D; befanns, a t t  Olof Johansson i Norrköping h a r  s e t t  Holstens hund b i t i t  e t t  
f å r  i kyrkoherdens hage i ~ å b y .  

Ty s k a l l  Holsten e b t a l  till E r i c  6 d a l e r  kopparmynt. 
-- - .- 

Lagtima h ö s t e t i n g  v id  Kuddby den 6 oktober 1684. 

Uppstod samma dag f ö r  r a t t e n ,  nämndeman Tru l s  Månsson i Brunneby ~ å b y  socken, 
och med beklagan t i l l kännagav ,  a t t  hans goda s k a t t e ~ å r d  Brunnebv uppbran f ö r -  
leden  månad av g n i s t o r  genom skors tenss tugan.  
D& a t t  d a r  i n t e t  hus  varken i man e l l e r  ladugården överblev.  
Dess l ikes  l a d e s  i aska  av samma h e t s i g a  vådeld 4 s tycken k o r ,  6  s tycken k a l v a r ,  
2  u n g t j u r a r ,  5 s tycken f å r  och 2 stycken g r i s a r .  
Item a l l a  hans hus,  spånadssaker med k i s t o r ,  skåp,  bord,  vagnar,  kader  och annat  
vad namn d e t  h e l s t  hava kan, samt 30 tunnor spannmål och 11 l a s s  hö ,  d e t  någon 
av nämnden och t ingsal lmogen v i s s t e  bevisa  i sanning bes t å .  



Så ock, att hans Brunneby skattegård var med 20 stycken hus va bebyggd och å- 
boarna Truls Månsson med markens hösades egendom och husgeråd, som allt uppbrann 
och begåvats med kunnande och nanden intet annat förmodar an Truls ~ånsson har 
förutan härmed lidit skada, allraminst på 700 daler kopparmynts varde och för- 
modas denna attest av rättens askande blev den under behörig verifikation med- 
delat. 

Lagtima vinterting vid Kuddby den 5 mars 1685. 

Abraham Jönsson i Bjarka o cario ogift, bekände sig hava lagrat en löskona Anna 
Joansdotter och med henne barn avlat. 
De vardera böta efter craem 3 daler och Abraham Jönsson lät henne till barnets 
uppfödsel bekomma en ko och två tunnor spannmål. 

Samma dag begärde krögaren Bengt Olofsson i Fristad, tingsrättens attest huru 
- många vägar han måste skjutsa uppä. 

Nar därom rannsakades, befanns att han skjutsar ifrån Fristad till Stegeborg, 
till Farjestaden i Ostra Husby socken, till Halla i Yastra Husby socken, till 
Norrköping och till Fröberga i Skönberga socken.. 

D; somd etta attestation av ratten yrkades, blev det för rättvisans skull med- 
delat. 

Lagtima vinterting vid Kuddby den 5 mars 1685. 

Rannsakades samma gång och befanns, att hustru Karin Knutsdotter i Fristad har 
varit skyldig Olof Anderssori i Ljunga, på 'ett oxeköp, 30 daler kopparmynt. 
Viljandes fuller åtskilligt invanda för de 20 daler deconterera. 
Men som samma'invändningaY ininskat inte varde, avsades att hustru Karin Knuts- 
dotter skall för 20'daler kopparmynt in till Olof Andersson med första betala. 

Lagtima vinterting vid Kuddby den 5 mars 1685. 

Besvarade sig samma dato kyrkoherden i ~ & b ~  vördig och vallarde Knut Orelius 
över Walletin Nilsson i Söderköping, att han skall honom på Tåby prastegårds 
agor, någon ved avhänt. 
Och framstod Jöns Larsson Spohle på Bjarka agor, som betygade, att han såg nar 
Wallentin Nilsson körde hem till staden, huggne och barkad ved med sine egne 
oxar, och nar Jöns Nilsson Spohle frågade var han hade fått veden, sade han 
på Bjarka agor, men sedan sade sig tagit det annorstädes. 

Och som Wallentin Nilsson nu ej tillstädes kom, böte han för stamnings försat- 
tande 3 daler kopparmynt. 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 11 juni 1685. 

Besvarade sig samma gang Per Olofsson i Ljunga över Eric Svensson i Tåby, att 
han 3 maj sistlidnd sommar; med sin stake-uti'" Tåby hage, slagit landen neder 
på hans häst, att han alldelse fördärvad är. 
Och har Erik Johansson i ~ a b y  sett, att Eric Svensson slagit hasten med staken 
t y r a  q 1 a o  det  Prfr i  S~renqqnn 0 3  ~ m n f  c x n o  blrndo nrih  edan namndemannen Tri11 9 



Avsades samma gång, att skomakaren Anders Bengtsson på Bjarka agor, skall betalz 
till Jon Fyrstake på Runnbergsmarken 4 daler kopparmynt, alldenstund han 14 
daler kopparmynt emottagit och intet som sig bort, lända Jon summan. 

Lagtima hösteting vid Kuddby den 12 oktober 1685. 

Jöns Jonsson i Sten, Per Månsson i Ljunga, Gösta Nilsson i Yxeltorp, hustru 
Karin Bengtsdotter i Ljunga och Eric Johansson i Tåby, besvarade sig över H a  
Månsson i Tåby, att han intet vill betala till dem 6 tunnor korn och 30 daTer 
kopparmynt, som han drängen salig Nils Joansson skyldig var. 
Holsten föregav att Nils Joansson hade allenast 4 1/2 tunna korn och 9 daler 
28 öre kopparmynt att av honom fordra. 
Men Olof Jaensson i Norrköping betygade, efter avlagd ed pk'bok, att 1/2 år 
före det Nils Joansson död blev, bekände han för honom, det Holsten ~insson _ , . 7 .  - -  
var honom 6 tunnor korn och 30 daler kopparmynt skyldig. 

Ty avsades, att ~olsten f örekom och värderingar till klaganderna betala skall. 
Dock får han därmed innehålla, till dess han med Styrstads ting har sin prater. 
sion emot dem om arv utfått. 

Holsten Månsson i Tåby besvarade sig över Eric Johansson ibidem, att han skall 
kommit till svaranden med svardelse mod, gjort honom hemgång och slagit hans 
hästar och lamm, begärandes att ahn därföre lagligen pliktar. 
Eric Johansson gav till svar, att han hade till Holsten och hans hustru ingen 
ovänskap, utan efter Holsten lånte av honom ett sto till Vasterby, och han fic 
icke sin grimma igen, gick han till Holsten och frågade efter grimman, då Hol- 
stens hustru ville honom med yxa och kniv överfalla, därföre han nödgades att 
skjuta henne ifrån sig. 
Då nara förelupit attester-r agge parternas vittne, skomakaren Anders Månsson ----- - . . - 

i Almhagen, som då satt dar och gjorde skor. 

Ty sades Eric för Holstens tilltal i detta mål alldelse fri, men Holsten för 
skuffningen av stoet och grimman erlägga till Eric 1 öre kopparmynt. 

p- 

Lagtima vinterting vid Kuddby den 8 mars 1686. 

Presenterades dags dato i ratten, en obligation, daterad Ljunga den 26 oktobe 
1685, utgiven av majoren och baronen högvälborne herr Eric Ocenstierna, varut 
innan han bekänner sig avra skyldig major välborne herr Johan Laurin 2.600 da 
kopparmynt a 8 procent intersse, samt satatnde den förar vid fralsegbds Ljun, 
i Tåby socken, som herr majoren Laurintill sate hans protokollerad. 

Lagtima vinterting vid Kuddby den 8 mars 1686. 

Avsades samma gång, att Johan Andersson i Skallingstad, skall med sina intres- 
santer betala till Bengt Mattson i Söderköping, för en bod på Skällingstads 
agor uppbyggt, 8 daler kopparmynt. 

- 



Lagtima sommarting v i d  Kuddby den 15 j u n i  1686. 

Olof Olofsson i F r i s t a d  t i l l t a l t e  h u s t r u  I n g r i d  och h u s t r u  Karin  Knu t sdo t t e r  
ib idem,  a t t  de i n t e t  v i l j a  hägna en gä rde sgå rd ,  som dem ännu s k a l l  t i l lkomma. 
Och a l d r i g  s k a l l  Olof v i s t  s i n a  ago r  f ö r r ä n  g a t a  kommer. 
Men svaranderna  förmente  dem på ingen  änd r ing  b l i v a .  

Ty fö ro rdnades  de s sa  nämndeman A l l g o t s  i Smedby, Samuel i Onstomta, T r u l s  i 
Brunneby med Pe r  i S k j o r s t a d ,  som gav nämnden den 21 j u n i  d e t t a  b e s i k t i g a  och 
dem emel lan  i n d e l n i n g  g i v a .  

Anders Bengtsson på Bja rka  ägo r  t i l l t a l t e  befa l ln ingsman v ä l l o v l i g e  David Jönsson 
i Torp, a t t  hans  t r e  hundar s k o l a  f y r a  s t ycken  hans  l a m m  i h j a l b i t i t .  
D ä r t i l l  be fa l ln ingsman nekade. 
Då b e v i s t e  Anders med P e r s  i Bjarka v i t t n e s m å l ,  a t t  David Jönssons  v a l l h u n d a r  
hade ,  n a r  de  g i ck  med k r i t t e r n a ,  f å t t  s l a g  ,%hundarna. n ä r  de  jagade e f t e r  
f å r e n .  
Bevisade och f l i c k a n ,  som t j ä n a r  hos Anders Bengtsson,  a t t  n a r  hon g i c k  i v a l l  
med Anders f å r ,  kommo t r e  k a l v s t o r a  hundar ,  som jagade f å r e n  å t  skogen och be- 
känner  David Jönsson ,  a t t  hans  k r i t t e r  hade med s i g  t r e  s t ycken  hundar .  

Ty dömdes David Jönsson a t t  b e t a l a  f ö r  lammen 6 d a l e r  kopparmynt. 

Lagtima sommarting den 2  ma j 1691 . 
E f t e r  hans  nåde landshövdingen vä lbo rne  E r i c  Lowisins b a f l l n i n g  rannsakades  
och kraven rustnignshemmanens v i l l k o r .  

1 / 2  hemman Almstad,  r u s t n i n g s h å l l  1  , n r  18.  
r ås om hemmanet Almstad a l l e n a s t  ar i manta l  h a l v t ,  ar h a l v a  hemmanet Brunneby 
d a r  s n a r t  i n t i l l  b e l a g e t ,  även ock f å  till r u s t n i g n s s t a m  med Almstad sammansatt .  
Men som benämnde hemman Brunneby r i n g a  ago r  och u t v i g d a r  aven ' de t  med en emot 
dem f l e r a  på fö rda  innan  min f a l l a r ,  v a r  d e t  ingen  fö rmed l ing ,  e r h å l l e  kan havan- 
de s  f u l l e r  å k e r  till 6 t unno r  u t s a d e  u p p g j o r t ,  men ä g e r  f a s t  r i n g a  och a l l e n a s t  
högs t  lass ,  kobe ten  3 s tycken .  
E l j e s t  va rken  skog,  f i s k e ,  i n t a g  e l l e r  and ra  l ä g e n h e t e r ,  i t y  b l i v i t  a n s e t t  
a t t  v a r a  s a d e r l i g t  i v i s t  och d r i s t ,  som s i g  b e l ö p e r ,  h a l f t e n  a v d r a g e t ,  u t v a r -  
d e r a t  1 6  mark och 15 d a l e r  , ä r  8 2/5-dels  d a l e r  s i l ve rmyn t .  
Vi lken fö rmedl ing  v i d  t ingsa l lmogens  omprövande synes  till hemmanets konserva-  
t i o n  och u p p r ä t t e l s e  o f ö r ä n d r a t ,  som d e t  i l å n g l i g a  t i d e r  i n t e t  v a r r i t  b e s u t t e t ,  
u t a n  hans  s a l i g a  högförmal te  d u r l i g e s t e  h e r t i g  Adoplh Johan d e t  l å t i t  bruka 
till h a l f t e n  ochd e s s  b e t j ä n t  h a f t  på l ö n ,  spm måste v a r a  f ö r n ö j d e  med vad d e  
kunnat å t n j u t a .  

-P-- 

-- 

Lagtima sommarting v i d  Kuddby den 2  maj 1691. 

E f t e r  hans  nåde landshövdingen högvälborne E r i c  Lowisins b e f a l l n i n g  rannsakades  
om kraven på rustningshemmanens v i l l k o r :  

~ å b y  socker-. 

1 hemman Fyrby, r u s t n i n g s t å l 1  i nurnmer 1  7 kronohemmanet Fyrby,  som s i s t l i d i l a  
mi l i t i ekommisar ien  till ru s tn ings s t am u t s e t t  b l i v e t ,  h a r  r i n g a  t i l l a g o r  oc:h 

l z g e n h e t r ,  emot d e s s  i boken på fö rde  r i n t a ,  å r l i g e n  u t s a d e  a l l e n a s t  6 tunnor  
r g g ,  h ö e t  1 2  l a s s a ,  kobeten 8 s tycken ,  en t r ä d g å r d  av  ä p p l e ,  päron och kö r se -  
b ä r s t r a d  samt humleeård,  men e l j e s t  va rken  skog e l l e r  and ra  u t s y n i n g a r .  
För dens  s k u l l  b l i v i t  a n s e t t  med 4 tunnor  spannmåls fö rmedl ing  av  f r ä l s e s  jo- 
rdeboks r a n t a n ,  som besva ra s  t i l l  9 mark s i l ve rmyn t ,  kan e f t e r  nämndens och 
t inga l lmogens  b e r ä t t a n d e  s ä k e r l i g e n  f o r r d a s  b l i v a  besådd,  så mycket Hans Kong1 
Majt  a v  rusthållet,. i f r a m t , i d e n .  k ~ n  hava  n å ~ o n  sxke rhe t .  



,.. Båtsman Joan Nilsson Trogen androg f ö r  r ä t t e n ,  huru såsom Holsten Månsson i 
P-- - 

~ å b y  haver  med honom accorde ra t ,  a t t  han - s k u l l e  t j ä n a  honom till Mickelsmäs- 
san,  å l a d e s  a t t  han s k u l l e  i t v å  veckor t j a n a  hos honom, och den t i d e n  även 
s i g  s j ä l v  lämnat,  a t t  han s i t t  n ö j t  till godo, menn n a r  Holsten såt t  s i n  hös t -  
sådd och han uppå hagen h a r  i c k e  kunnat f å  någon dags l o v ,  a t t  å l i t e t  p& s i t t  
båtsmantopr u t f ö r a .  
Mot d e t  h i n  t i l l b j u d i t  s i g  v i l j a  med 1 1 /2 dags d e t  uppsa ta t ,  han haver  g å t t  
;stad och t v å  dagar  v a r i t  bor ta .  
Men na r  han igenkommit, haver hans d o t t e r  fö rneka t  honom a t t  göra s i n  t j a n s t ,  
och då han u t i  nämndemännen Tru l s  i Brunneby, Per  i S k j o r s t a  och Mat t ias  i 
Ljunga närvaro ,  t i l l b a d  s i g  i t j a n s t e n  igen ,  haver  Holsten i c k e  v i l j a t  honom 
å t e r t a g a ,  u tan  k a l l a t  honom skalm och t j u v .  
Holsten svarade,  a t t  Joan haver ,  u tan  lov  gå t t  b o r t  och v a r i t  o lydig  i s i n  t j a n s t ,  
a t t  han i c k e  kunnat t a g a  honom igen ,  beklagade s i g  a t t  han s l a g i t  hans ba rn ,  
v i l k e t  Joan nekade till, e j  e l l e r  kunde nämndemännen och länsman, som b e s i k t -  
nignsmän säga s i g  f inna  på honom huvudblånad e l e l r  b lodv i t e .  
T i l l  T ru l s  svarade Holsten,  a t t  båtsman Dufva s a g t  till honom, d e t  Joan t a g i t  
korn u t u r  båtsmanshustru Ingeborg Mansdotters säck ,  beklagade s i g ,  a t t  Joan 
k a l l a t  honom bonntjuv. 
Båtsmansankan framkom och sade s i g  i c k e  hava något korn mist ?ch båtsman Dufva 
nekade a l l d e l e s  s i g  hava s a g t ,  a t t  Holsten t a g i t  något korn. 

Namndemänne som v a r i t  med Joan då  han t i l l b a d  s i g  t j a n s t e n  igen ,  betygade a t t  
Holsten k a l l a t  Joan skalm och t j u v ,  harpå Joan förment,  a t t  Holsten s k a l l  va ra  
en ko rn t juv ,  till dess  han honom d e t  bevisar .  
T i l l spo rdes  huru de  i n t e  kunde enas om, a t t  båtsman f ö r  s i n  t j a n s t  berövat  honom 
t v å  tunnor korn,  envadmalsrock, e t t  par  byxor, t r e  par  skor ,  e t t  par  strumpor 
och handskar.  

- 
Resolut io:  t 

Al lenas t  båtsman Johan Nilsson Trogen i c k e  v a r i t  s t add ,  u t an  e l j e s t  g j o r t  accord 
med Holsten ~ å n s s o n  i ~ å b y ,  a t t  t j a n a  honom t v å  veckor och va ra  de t r e d j e  f r i ,  
till Mickelsmass, f ö r  t i d e n  mot t v å  tunnor korn,  en vadmalsrock, e t t  par  byxor, 
e t t  par  strumpor, t r e  pa r  skor  och ahndskar,  haver han s i n  t j a n s t  på en månad 
nar  f u l l g j o r t ,  f ö r r  an han t v å  dagar a v r i t  b o r t a  på s i t t  båtsmanstorp,  u t an  
Holstens l o v ,  varmedelst  han b r u t i t  s i t t  accord ,  a t t  Holsten i c k e  nu fö rb jude r  
han mera igentaga.  
A l l t s å  f i n n e r  t i n g s ä t t e n ,  honom Joan Nilsson Trogen, bör  av den accorderade 
lönen a l l e n a s t  så mycket u tvana t ,  som i propotion av den t i d  han t j a n s t  g j o r t ,  
kan belöpa. 
Vad s k a l  anda anbekommer, så emedan Holsten Månsson, som e f t e r  nämndemännen 
Tru l s  i Brunneby, Per  i Skjors tad  och Mat t ias  i Ljunga betygande, k a l l a t  Joan 
Nilsson kornpåse,  skälm och t j u v ,  i c k e  kan berykta  honom härav ,  emedan båtsman 
Dufva s i g  haver någonsin f ö r  Holsten s a g t ,  a t t  Joan s t u l i t  korn u t u r  h u s t r u  

. Ingeborgs påse,  v i lken  ock säger  s i g  i c k e  något korn mis t  haver .  

Ty t i l l s a d e s  Holsetn,  a t t  böta  f ö r  tvenne okvadnignsord med t v å  gånger 3 mark 
s i lvermynt  e f e t r  d e t  43 k a p i t l e t  värjernålsbalken. 
Men båtsman Joan Nilsson Trogen, som e f t e r  påbudet nämndemän be tygar ,  de han- 
v i s a  till s i n  heder  f ö r  hans besvär  i n  con t inen t io  r e t o r q v e r a t  på Hols ten ,  
a t t  ahn s k a l l  namna honom skalm och t j u v ,  t i l l s  dess  han d e t  begynder, a r  funnen 
t i n g s r ä t t e n  f r i ,  s å  d e t  målet nedlägges,  a t t  Trogen s l a g i t  des s  ba rn ,  e f t e r  
som v id  bes ik tn ignen varken blånad e l l e r  b l o d v i t e  syn te s .  

Joan Nilsson Trogen uppv i s t e ,  Holsten ~ å n s s o n  i ~ å b y  givna o b l i g a t i o n  av den 
19 a p r i l  1689, på 6 d a l e r  penningar och t r e  spann blandkorn. 
Holsten sade d e t  i c k e  haver v a r i t  mer än fem halvspann korn. 
Joan Claesson i Blinnestad betygade d e t  hava v a r i t  3 spann blandkorn, v i l k a  
Holsten hos honom t a g i t  och emedan Joan hade Holstens korn f ö r  i n s k r i v e t .  

Ty kungjorde t i n g s r ä t t e n  Holsten böra samma skuld  ~ I A + ~ L ~ P ? G ~ G  - 



Lagtima sommarting vid Kuddby den 2 ma j 1691 . 
Anders Pers'son, Joan Nilsson, Gustaf Nilsson och Eric i Tåby klagar, att Holsten 
Månsson ibidem skulle innehava mer mulbete i en hage an honom borde, emot den 
hagen han hAller. 
Holsten sade sig intet av mulbetet kunna avstå, emedan det måtte hävdat till 
den fralsegården, han åboar i långeliga tider. 
För den skull böra jordagarna detta emot honom endera lagligen utföra. 

Holsten Månsson i Tåby lovade betala till Anders Persson ibidem, för det han 
en hans ko ifrån jul till hösten fött, 2 daler silvermynt och de handfästning 
g j orde. 

Lagtima hösteting vid Kuddby den 5 november 1691. 

Sedan ankan hustru Margareta Laurin uppvist, dess ifrån landskansliet i Linköping 
till tingsrätten remmiterade suppliqe, att hon för dess ryttare något t o r ~  6 
haradsalimänningen förunnas måtte, efter somdess verkställighet till torps upp- 
sökande ingen lägenhet vore, namngivande att torp hemkallat. 

Resolutio: 
såsom Kong1 Majts åtskilliga förprdnignar strängeligen anbefalla haradshövdingar- 
na att på haradsallmänningarna ifrån all olaga inkränkande och utsättande genom 
torp och nybyggning försvara skola. 
~lltså understår sig intet häradsrätten, att tillåta något ryttaretorp dar att 
byggas, men om något av dar uppsatta som nu utdömt ar, kan efter lag bliva ledigt, 
är tingsrätten gärna benägen detsamma emot vederbörlig avgift, ankan till ryt- 
taretorp att upplåta, varav nästa ting noga skall undersökt bliva. 

Lagtima hösteting vid Kuddby den 5 november 1691. 

Nils Ekengisslesson i Ljunga karade till Xolsten ~hnsson i Tåby, för en jarn- 
stång, som han av honom lånat och nu icke kan av honom igenfå. 
Holsten förmenade, att nar han lånt hötstången, varför han den igenkänt, att 
vara sin, och frågat Nils varest han fått stången. 
Då Nils nämnat, att han fått den av Ehlings lånta. 
2lils tillsades av rätten huruvida han fått samma stång, svarandes att han den 
fått av smeden Joachim Joahnsson i Söderköping, vilken svarade och sade sig 
hava den fått av Demers döttrar med annat jarn igen. 
Holsten tillspordes varest han fått samma stång, svarandes att han efter sin 
f ader. 
Nils sade att därom synes annorlunda. 
Holsten tillspordes hurulange stången varit bort för honom, år och dag. 
Smeden sade att han stången länge haft. 

Resolutio: 
Tingsrätten erkänner, att Eric söker sin stång 
samma hötstången efter sin fader erhållit. 

och Holsten bör bryta, ty huru 



Lagtima sommarting vid Kuddby den 15 maj 1693. 

Anders Staffansson i Brunneby besvarade sig över drängen Joahn Svensson i Renninge 
att han i olaga tid gått utur dess lagbodda tjanst, och enkom han tjänte för 
honom. 
Svaranden förebar sig nödgas gå därifrån efter han intet kunde vara Anders till 
fiÖJe4. e o utio: 
Tingsrätten prövar skäligt att drängen Johan skall underhålla Anders i Brunneby 
för de han sin tjanst förlöpit, haver honom 1 tunna korn och 6 mark expenser. 

Ryttmästaren Jacob de Mare, uppå översten välborne herr Johan Laurins vagnar, 
ville tilltala Per Nilsson på Skjorstads agor, att han nedvräkt ett torp för 
honom, men enar han inte var med överstens fullmakt i detta mål försedd, kunde 
tingsrätten saken intet upptaga. 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 31 maj 1693. 

 okh hållaren Gustaf Dackwardt tilltalte herr Knut i ~åby, herr Mattias i Furing- 
stad och fru Maria Gethe, för något ekhygge på Alms ägor. 
Nar för den skull härom rannsakades, befanns att herr Knut och herr Mattias 
intet huggit några på ek utan allenast några ruttna ekstubbar, som Jonas Alm 
nu betjänt sig att giva dem ägt, till att hemföra ty friade de sig för detta 
tillmäle. 
Fru Maria Gethe som herr Carl Ulf sagt att hans moder sagt ägt dem. 
Jagmastare Xlfskiöld sagt att hugga den eken , som falla låtit och att de samma 
varest märkt, ty böre hon har uppå till nästa ting besked visa. 
Regementskvartersmastaren Hans Schening, som jambörligt för ekhygge på Alms 
ägor blivit instämt, inlade sin ursäkt för mycket sistliden, ty intet han sitt 
laga förfall till godo. 

t ok hållaren Danckwardt besvarade sig också där över, att Joans Alm försatte 
den honom till registrerande ....., begärande att denna förbindas skall med 
honom att handla, vilket närvarande tingsallmogen förehöljt. 

Samma dag kom för rätten corporalen Samuel Wass tillika med profossen Eric Erics- 
son, coh tilltalte Mattias i Ljunga, den ekdungen som han skall uti huggit sedan 
hanförstått hemmanet blivit profossen till lönestalle anslaget. 
Mattias sade sig det gjort förr an han visste profossen skulle få hemmanet att 
hjälpa åkern, förmodades det inte vara honom till skada. 
Resolutio: 
Emedan det av synemännens vittnesbörd ebfinnes, att Mattias i Ljunga har gjort 
olaga åverkan på ekdungen vid Ljunga, pliktar han darföre 3 marker silvermynt 
uppsatta skall, ståndat efter vittnen sedan med 6 daler silvermynt så och be- 
tala profossen i expenser. 

Lagtima hösteting vid Kuddby den 8 oktober 1694. 

Kom för rätten Bengt Nilsson i Fyrby och besvärade sig över Gudmunds söner i 
skhrby, som och lät, att de emot förbud ha slagit utjorden Rappsala, som på 
Fyrby rusthåll blivit anslagen, S& och huggit bort skogen, som utjorden till- 
förts. 
Däremot invände svïrandrna, att båtsmannen samma ut j ord haft under sitt båtsmans- 
torp och om skogen knappt utsikt ingen kunskap haft, förrän den samma blivit 
utbruten, som varit svagt, sedan utmärkt något, de sammastädes huggit. 
Omsider förliktes parterna inför rätten, att skårbyboarna giva Bengt efter sitt 
förra avtal 2 tunnor råg och förbli sin regress inom båtsmansroten, utgivandes 

o-... q i,,, ,,,,hö och göra Bengt var sitt dagsverke i stal- . - - -  : c; +,+, rätten 



Lagtima hösteting vid Kuddby den 8 oktober 1694. 

~ådmannen i Norrköping välaktade Gustaf Danckwardt, uppviste i rätten den supp- 
lique, som han till högvälborne herr landshövdingen överuppgivit, om tillstånd 
att få hugga några ekar på dess agande Alms agor, efter som de skola stå både 
åker och äng till skada, varöver var resolverat, att han tingsrätten Attesten- 
tum har nu söka skulle, vilket han för den skull begärde. 

Ty blev i anledning av Kongl förordnignens 5 2, i vilket länsmannen och sex 
andra gode beskedlige man, som skulle och göra till tinget en berättelse, nam- 
ligen Truls i Brunneby, Per i Skjorstad, Nils i Klint, Per och Göra i Blinne- 
stad . 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 30 maj 1695. 

Uppå översten välborne herr Johan Laurins vagnart, tilltalade Pär Olofsson i 
L_j.unma torparen Par Nilsson på Skjorstads agor, om någon husröta vid Ljunga- 
torpet. 
Häremot svaranden invände, att redan skada efter honom nedsatt torpet. 
Beedigade käranden, att han för 3 år sedan torpet emottagit, detsamma av kvinn- 
folken Ingeborg och Karin samt skomakare Eric, vilka efter varandra suttit i 
torpet ochd et försummat. 

Resolutio: 
Såsom det befinnes, att Pär Nilsson allaredan för 3 år sedan är kommen för tor- 
pet, och sedan däruti blivit inrymda. 
~lltså prövar tingsrätten rättvist, att befria honom för den husröta, som nu 
långt efter detsamma påsyftas. 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 30 maj 1695. 

oversten välborne herr Johan Laurin, lät genom sin fullmäktige herr ryttmästaren 
De Mare, vid rätten andraga till besvär emot hans granne kyrkoherden i ~ å b y ,  
herr Knut Orelius, at han på dess rusthåll Ljunga agor skall låtit upptaga en 
åkerlycka, som klockaren innehade, begärandes han avenï1Aga:syn. 
Kyrkoherden sade sådant aldrig vara bevisligt, protesterande mot denna herr 
Överstens intenderade action, genom vilken han så val nu som till sanning tjäna 
oförskyllt besvarande vara, i ty att käranden till sin klagan intet bevis finna 
kan vinna, varifrån han ej eller till någon syn samtycke ville, reserverande 
sig laga åtalan -uppå expedition. 

Resulutio: 
såsom det är kronoägor å båda sidor som parterna tvisat om, ochd e sålunda intet 
partes cometendes härom någon action med var annan, att mistinera, som i förmåga 
av Kongl Majts nådiga förordnande icke heller till tingsrättens av därunder 
höras. 
~lltså har käranden denna sak söka uppå bemälte åkerlycka för mindre skäl å 
behörig väg hans högvälborna herr baron och landshövding att antaga. 

Lagtimasommarting vid Kuddby den 30 maj 1695. 

Joan Claesson besvärade sig över bafallnignsman Petter Höök i Torp, att han 
efter tingsrättens resolution av den 22 oktober 1690 intet ville sätta till 
gärdesgården lattan mellan Torp och Blinnestad, sin förra gård stod. 
Svaranden sade, att han ville gå ut en gärdesgård den han samtyckt. 
Befallningsman hans bruk begärande, att för med ratten hava anstånd, till dess 
han har nu notificerar sitt herrskap, som äro indragne. 

Resolutio: 
Tingsrätten kan intet tillåta någon ändring. 
Tnt,e det som resolverat är nu göra - . .  dess gårdens återflyttande uti sin förra 

- - 
-l-- "'-;.-; m n n n r n  nhnot intrång Överfaras, 



Lagatima sommarting v i d  Kuddby den 30 maj 1695. 

Kom f ö r  r ä t t e n  ankan Ker s t in  i Fyrby och besvarade s i g  högel igen över  s i n  broder  
rådmannen Johan Wigman och s i n  svåger  Bengt Nilsson i Fyrby, a t t  sedan de d r i v i t  
henne a t t  s ä l j a  s i n  d e l  av  s k a t t e r a t t i g h e t e n  u t i  t i l ldelningshemmanet  Fyrby, 
som s k e t t  med e t  v i l l k o r  a t t  hon s k u l l e  f å l ö s a  ha lva  r u s t h å l l e t  och bruka r u s t -  
hemmanet Fyrby, men hon nu också d a r  i f r å n  av Bengt, i olaga  t i d  t r ängd ,  påståen-  
de  a t t  hon a l d r i g  på annat  v i l l k o r  t i l l s t y r k t  a t t  s ä l j a  s i n  s k a t t e j o r d  och så lunda  
sedan hon förmärkt  s i g  b l i v i t  f ö r l e d d ,  inga  penningar d ä r  uppå uppbur i t .  
Det måtte  f ö r  den s k u l l  denna avhandling såsom a l l d e l e s  o l a g l i g  och henne som 
nu na ra  l a s t  ankan högst  p r e d i u t e c e r l i g  upphavas 
Wigman invände,  a t t  emedan hans s y s t e r  Ker s t in  i n t e t  v i l l e ,  som hans svåger  
Bengt, f ö r s ö r j a  hans gamle f a d e r ,  kunde han i n t e t  uppdraga henne 1/2 medandelen. 
Käranden i n s i s t e r a d e  d e t t a  va ra  en sådan invändning, emedan e l l e r  magsvagt 
bekant v a r a ,  a t t  de ra s  f a d e r  hade den förmågenhet,  a t t  han av s i n  egendom måtte 
kunna unde rhå l l a ,  och a t t  hon så v a l  som någon av de andra  barnen,  med a l l  barns- 
l i g  lydnad och t j ä n s t ,  och nu v i l l e  gå s i n  f a d e r  t i l l h a n d a .  
Wigman förmente s i n  s y s t e r  Ker s t in  nogsamt vara  förbunden, a t t  s t å  v i d  köpet ,  
som hon med s i t t  namn under t i l l h a n d a  b e k r ä f t a t ,  och samma dock måste s i g  d ä r t i l l  
samtyckte. 
Men hon v i l j a t  hög t ide l igen ,  a t t  a l d r i g  med v i l j a  g i v e i t  h a r  till samtycke,utan 
a t t  hennes f a d e r  ö v e r t a l t s  av hennes broder  Wigman och svågern Bengt, fö rbund i t  
honom till denna handel ,  med lovande,  a t t  hon däremot s k u l l e  f å  ha lva  r u s t h å l l e t  
av Bengt, medan Wigman nekade till d e t t a  ~ å t v i n ~ a d e  a v t a l ,  och inga  medan d e t  
k 2 i t  över  dagen handel ,  än h u s t r u  Ker s t in s  f a d e r  och svåger ,  som nu sedan v a r  
s j u k a ,  fann  t i n g s r ä t t e n  nödig t  a t t  de till andra  dagen t i l l s ä g a s  s k u l l e ,  då 
nu g ö r l i g a s t  v a r  a t t  comparera h a r  Över u thö ras .  

Den 31 cont iunerade t i n g e t .  
Då å t e r  framkom h u s t r u  Ker s t in  i Fyrby och beavarade s i g  nu, som förenamnde 
dag över s i n  broder  Johan Wigman och s i n  svåger  Bengt Ni l sson ,  a t t  d e  fö rmå t t  
henne s ä l j a  s i n  s k a t t e r ä t t ,  och a t t  Bengt t v ä r t  emot s i n  lovan och a l l  r a t t  
i o lga  t i d  t a g i t  i f r å n  henne bruket  av r u s t h å l l e t ,  men som honom s k a l l  v a r i t  
t i l l s a g t  bouppteckningen uppå hennes befal lningsmans v i t t n e s b ö r d ,  a t t  hon s i g  
över  d e t t a  tvång ha r  honom Bengt, och a t t  hon i f r å n  s i t t  bruk i l a g a  t i d  e j  

b l i v i t  uppsagd. 
Wigman svarade ,  a t t  hans f a d e r  och svåger  f ö r  de ra s  svå ra  sjukdom i n t e t  kunde 
s i g  i n s t ä l l a .  

Resulu t io :  
T ings rä t t en  prövar  saken av den beskaf fenhet ,  a t t  om denna t v i s t i g a  handel  be- 
s t å n d a t ,  nuvarande i n t e  något l a g a  s k a l  göras  kan, f å r  nu h u s t r u  Ker s t in s  f a d e r  
och svåger ,  som nu f ö r  endas t  sjukdom nu hava l a g a  f ö r f a l l ,  v i d  n ä s t a  t i n g  kom- 
ma t i l l t a l a s .  
Men angående d e t t a  års bruk av rusthål lss tammen,  så kommer vederbörande äga res  
befal lningsman a l l t s å  nöjda h u s t r u  Ker s t in  d ä r i f r å n  i laga  t i d  uppsagd a r ,  honom 
då i förmåga av 22 k a p i t l e t  jordabalken med l a g a  f a rdags  u tvantande ,  a t t  mer 
t i l l m e r a  av behå l l a .  

Lagtima sommarting v i d  Kuddby den 22 maj 1696. 
. , . - , .  

Johan Olofsson i F r i s t a d  besvarade s i g  över  ~ å n s  Hindrichsson i Söderköping, 
a t t  han f ö r  f u l l o  hans f a d e r  s i n  e b t a l n i n g  f ö r  12 d a l e r  s i l ve rmyn t ,  som han 
l å n t  f ö r  14 &r sedan,  då han t j ä n t e  i Bjärkusa.  
Svaranden androg i n t e t  till l å n e t ,  men minde s i g  b e t a l t ,  s tånkande s i g  nu f ö r  
d e t  v r e s i g e  till s t a d s r a t t  som han p a n t s a t t .  
Käranden begynte a t t  han f ö r s t  p a n t s a t t  honom inann l i v s t i d e n  han u p p t a g i t ,  
och i s t a l l e t  p a n t s a t t  t v å  par  små s t u t a r ,  som han s i s t l i d e t  a v y t t r a t ,  men ingen 
penning b e t a l t .  

Resolu t io :  
T ings rä t t en  lämnar käranden med d e t t a  bevis  om skuldfordran  till s t a d s r ä t t e n ,  
som lamnar så v ida  svarande den samma i n t e t  med s k r i f t l i g e n  honom f ö r e l ä g g a ,  

9 . . _..+: ,, karRnden till sin ra t t  behandig. 



Lagtima sommarting vid Kuddby den 14 juni 1696. 

Kronobefallningsman stallde inför rätten Per Olofsson i Ljunga, för det han 
uppi den stora böndag, betalt Pär Nilsson på Skjorsta agor, att kasta 8 1/2 
tunnor råg, bilket Olof Botvidsson i Ljunga och hans hustu Carin Andersdotter 
enhälligt bevittnade. 

Ty sakfälles Per Olofsson i Ljunga för begånget sabbatsbrott till 40 markers 
plikt och Par Nilsson, som vägra rannsakningen i latta måtte, till 40 marker 
elelr 14 dagars fangelse på vatten och bröd. 
Så pliktar ock Per Olofsson i Ljunga för vanvördnad mot ratten 3 marker silver- 
mynt. 

Ringkarlen i Norrköping Oluf Jonssons anka, hustru Kerstin Larsdotter, tilltal- 
te Holsten i Tåby om 30 daler silvermynt, som ahn skall av hennes man till låns 
tagit och intet betalt, framvisades hans handskrift darpå. 
Svaranden invande sig hava betalt 30 daler silvermynt för 14 år sedan och tagit 
samma penningar till låns av Nils i Ljunga, men förgätit taga igen sin ahndskrif 
Karnden framsade till vittne ringkarlen Måns ~ånsson och timmmermannen Per Jans- 
son, nyss före sin död, så val som ofta tillförnes för sina ringare, att Holster 
i Tåby har ifrån honom 30 daler silevrmynt, som han intet kunde få betalning 
för. 

Resolutio: 
Tingsrätten prövar i anledning av 33 kapitlet urbotabalken, rättvist att Holsten 
i Tåby, somvarken med kvittobrev elelr något vittne kan bevias sig betalt 30 
daler, som ahn tillstår sig, efter sin handslrift lånt av Oluf Jansson. 
Skall han inom 6 dagar till dess anka Kerstin Larsdotter betala med 6 daler 
silvermynts expenser. 

-. - 

Per Olofsson i Ljunga besvarade sig över båtsmannen Anders Traq för det han 
överfallit hans hustru med slagsmål. 
Svaranden, som till första tingsdagen blivit instämd och utan förfall utebli- 

: vit. pliktar 2 daler silvermynt och bliver sedan förmeddels vittnes frånvaro 
uppseit till nästa ting. 

Lars Månsson i Fristad tilltalt drängen Sven ~ånsson, för det han gått utur 

tjänsten. 
Var emot drängen berättar, det han icke statt honom icke eller förvisat honom 

' utan lön. 
Käranden Lars Månsson till det förra icke nekade och till detta vare inga gil- 
tiga vittnen att producera. 

Ty finner tingsrätten skäligt, att drängen Sven Månsson befria från vidare 
tilltal i detta mål. 

Pehr Andersson i Ljunga ti6lltalte Måns Eringisslesson ibidem om 5 1/2 daler 
kopparmynts skuld, vartill svaranden ej neka kunda, prövar tingsrätten skäligt 
och lag likmaktigt köpemålsbalken och lag likmaktigt i 8 kapitlet det bör 
Måns Eringgisslesson sedan 5 112 daler silvermynt inom 6 veckors dag med 1 mar1 
silvermynt expenser. 

Nils Nilsson i Fristad instämt Joan Claesson i Blinnestad för tjuvnads beskyll- 
ning, var emot Jaon Claesson conterer sig icke veta vid något annat an det ar- 
ligt och redeligt ar, icke eller kan Nils Nilsson fulltydiga det Joan Claesson 
beskylt honom. 

Ty varder Joan Claesson fri erkänd och Nils vid sitt goda namn och rykte con- 
f ererad. 



Lagtima hösteting vid Kuddby den 1 oktober 1696. 

Joan Claesson i Blinnestad besvarade sig över Holsten Månsson i ~åby, att han 
uppstängt an grind ifrån fårgardet, varigenom ohagn inkommit. 
Svaranden som visst intet varit tillstädes pliktar 2 daler silvermynt och emedan 
han intet med sjukdom att förebära till grindens flyttande, avsade att ahn den 
i sitt förra rum nu uppsatta skulle och Holsten svarar för hägnaden, samt skade- 
ståndet därpå, sedan tvenne nämndemän besiktat. 

Joan Claesson i Blinnestad tilltalte singranne Påhl Månsson, att han gjorde 
honom ohägn i fårgardet, genom den gring som ginge efetr hans farhus och att 
han namligen lovats över i sankliga åkermossen. 
Svaranden invande sådant inte var brukligt, men käranden intygade med grannars 
vittnesbörd, att hastkreatur, som getter vara i sadgardet. 

Resolutio: 
Såsom det befinnes, att Påhl i Blinnestad intet har huvudvägen qarlig utför 
sin fagård och i sadesgardet, ty bör han den igenhagna och vid plikt till gi- 
vandes intet låta ohägn uti sadesgardet inkomma. 
Skolandes genast att insatta sig efter stångafallet. 

Påhl ~ånsson i Blinnestad tilltalte Joan Claesson ibidem, att han förhålla honom 
de agor som han skattar för, nämligen en tappa item 8 daler silvermynt, som 
vore honom skyldig. 
Svaranden invände, att täppan vote anslagen ryttaren på lön och lagd under ryt- 
taretorpet, förmenade sig intet vara honom något skyldig, när de fingo raknas 
vid därom. 

Resolutio: 
~ å h l  har sig hos herre landshövdignen att angiva, att vara den täppan, som till 
hans hemmans hemman, lucka ar ryttaretorpet anslagen. 
Skolandes Joan straxt betala ~åhl, som han finner honom skyldig. 

Lagtima hösteting vid Kuddby den 9 oktober 1696. 

Per Olofsson i Ljunga besvarade sig över båtsmanen Anders Traq att han skall 
slagit hans hustru tvenne hål i huvudet, så ock blånader på armen. 
Svaranden, sjuk för tillfallet, men klagade att Pers hustru överfallit honom 
med oförskämdheter och bannaro. 

Resolutio: 
Tingsrätten prövar lag likmaktigt, att båtsmannen Anders Trana, som befinnes 
av vittnes utsaga, hava slagit Pers hustru i huvudet och en blånad, skall plikta 
därför 15 daler silvermynt och förplikta målsägaren med 3 daler silvermynt. 

- -- .- - - 

Lagtima vinterting vid Kuddby den 8 februari 1697. 

Bengt i Fyrby tilltalte Måns Jonsson i Brunneby om gärdesgårds röta vid kronorus. 
hemman Fyrby, sig belöpande efter synemännens bedömning till 26 daler 8 Öre 
silvermynt. 
Klaganden anförde, att han bort satt ifrån gården nytt hang, som han sålt till 
skattegården i byn, vilket han med Lars Rasmussson och Bengt Parssons vittnesbör 
bortse skulle, som dessa intyga, att ifrån kronogårdshagen avfört tvenne ekhang 
till skattegården. 

Resolution: 
Tingsrätten prövar rättvist, att Måns i Brunneby skall fullgöra, den efter avsyr 

, O , , - -  , 8 öre och plikta för avfört 



Lagtima vinterting vid Kuddby den 8 februari 1697. 

Joan Claesson i Blinnestad beviljades fasta uppå skattehemmanet Fyrby, som be- 
fanns vara till teg och bruk lagståndet. 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 14 juni 1697. 

Efter kornetten högvälborne herr Bagges ansökning, blev allmänt vid 40 marks 
plikt avsagt, att den resande av allmogen skall hålla sig vid rätta halva vä- 
gen över Stensvadshagen - .. och icke med de många bivägar besamma alldelse för- 
störa. 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 14 juni 1697. 

Kronolänsman Olof Olofsson ställde för ratten s åkan Nilsson i Blinnestad, ogift, 
som å krono begått lagersmål med kvinnfolket Anna ~ånsdotter, varav hon fött 
oäkta barn, en flicka Anna kallad, och som inget äktenskap lpvats dem emellan 
förelupit, och de till var bestämda. 
Ty således efter lag och förordning b åkan att böta 40 adler silvermynt och Anna 
20 daler silvermynt ochbåda stå uppenbar skrift och kyrkoplikt. 
--- 

~ . 

Lagtima höstating vid Kuddby den 1 oktober 1697. 

Johan Wigman / krögaren / besvarade sig över skradadren Anders Bengtsson på 
Bjarka agor, för det han försålt till honom 2 kannor odugligt enbarsbrannvin, 
som han honom straxt förut betalt. 
Men krävde nu få enbärsbrannvin och penningar igen. 

Svaranden vidkande att brännvinet för svaghet, därigenom att de fört det uti 
en stor kutting, som intet var ren, och att det legat ännu orökt. 

Omsider förenade de således därom, att Anders giver Johan i dess ställe, 1 kan- 
na gott enbärsbrannvin. 

. 
~ ~ - ~~ 

. -  

Lagtima sommarting vid Kuddby den 20 juni 1698. 

Bengt i Fyrby och Joan i Blinnestad begärde slippa en bräcklig vag, som går 
över Nybble hage bort åt Tåstad. 
D; vägen den intet ar någon laga väg, som äger bros eller ridväg, så lämnas 
dem fritt aven att Ödelägga. 

Lagtima sommarting vid Kuddby den 20 juni 1698. 

Joan Claesson i Blinnestad tilltalte NIls Nilsson i Fristad, om halva höet av 
en åkertäppa, som ahn under Fyrby skattehemman brukat till halva 2 års tid, 
men som vad kontrakt av den 18 februari i 696  utvisar, det Nils bort hava allt 
gärdet för mot ett lass angahö, det Joan Claesson bekommit. 
Så avkunnar tingsrätten svarande fri för vidare tilltal i detta mål. 



Lagtima sommarting v i d  Kuddby den 20 j u n i  1698. 

Joan Claesson i B l innes t ad  t i l l t a l t e  Måns Joansson i Bjärby om någon h u s r s a  
v i d  Fyrby. 
Svaranden invande s i g  mot Joan ,  i n t e t  hava f ö r u t i n n n a  a t t  b e s t ä l l a ,  e f t e r  han 
brukade gården å t  köpmannen S c h n e r i l e t  och Joan köpte  gården som han v a r ,  men 
Joan s ade  honom b r u k a t  gården e t t  å r ,  sedan han köp t  den .  

Ty p röva r  r ä t t e n  s k ä l i g t ,  a t t  Måns B#$&ta?t Joan f ö r  e t t  års  byggnad 30 d a l e r  
kopparmynt. bc'C'q&~ 

Lagtima sommarting v i d  Kuddby den3 j u n i  1699. 

~ å n s  Bjärby i n s t ä m t  Joan Claesson i B l innes t ad  om något  u t s ä d e  v i d  Fyrby, 
mem som käranden i c k e  ar t i l l s t ä d e s ,  t y  avräknas  svarandn f r i  f ö r  v i d a r e  t i l l t a l  

i d e t t a  mål och p l i k t a r  käranden f ö r  u t e b l i v e n  nä rva ro  3 d a l e r  s i l ve rmyn t .  

Lagtima sommarting v i d  Kuddby den 3 j u n i  1699. 

Bengt i Fyrby och Joan i B l i n n e s t a d ,  v i c e  v e r s a  karande och svarande  om s lagsmål  
och s k ä l l s o r d .  
Och som bonden E r i c  Rahlsson i Fyrby och drängen Jöns  ~ å n s s o n  i n t y g a ,  d e t  Bengt 

L -. 

Lagtima sommarting v i d  Kuddby den 3 j u n i  1699. 

Bengt i Fyrby och Joan Claessson  i B l innes t ad ,  v i c e  v e r s a  karande och svarnde  
om ägor  och haga r ,  den ena i f r å n  den andra  p r e a t e n d e r a ,  q n h ö l l o  om en ratt bohl- 
skada syn ,  den t i n g s r ä t t e n  i n t e  vän t a  kunde, u t a n  den till u t s a t t  t e rmin  i a u g u s t i  
e l l e r  september med nämndemännen Pehr i S t e n s ä t t e r ,  T r u l s  i Brunneby, S t a r k e r  
i O l o f s t o r p ,  Lars  i Ring, Pehr  i Blacks t ad  och N i l s  i K l i n t .  

. - 

-- 
l a g t i m a  h ö s t e t i n g  v i d  Kuddby den 2 ok tober  1699. 

I J i l s  Ni l s son  i Nybble t i l l t a l t e  M a t t i a s  Ni l s son  i Torp om havre f ö r  ge t t e rna ,  
Yian ahns  f ö r v å l l a n d e  uppäten ä r ,  samt skades tånd  i fr igr ,  varom d e  
f ö r l i k t e s  a t t  M a t t i a s  b e t a l a r  inom 6 veckers  dag en h a l v  tunnna  havre  t i l l   il^ 
Nilsson .  

- -- - 
-- - - - 

lagtima h ö s t e t i n g  v i d  Kuddby den 2 oktober 1699. 

O l o f '  svensson i Tåstad i n s t ä m t  Bengt N i l s son  i ~ y r b ~  om en han inhägna t  
men Bengt och lansman s äga  v a r a  l a g a  dom i saken. 

kan t i n g s r ä t t e n  f ö r  denna gången s i g  i c k e  därmed befa t t a .  
t- - 

Lagtima v i n t e r t i n g  v i d  Kuddby den 19 f e b r u a r i  1699. 

Måns Joansson i Bjärby t i l l t a l t e  Joan Claesson i Bl innes t ad  om 2 3 /8-de l s  tunnna 
r å g  och 1 tunna  v e t e ,  som han u t s å t t  v i d  Fyrby, f ö r r ä n  Joan Claesson köp t  s k a t t e -  
gården och Måns f ö r s å l t  bruk och u t s a d e  till Nils N i l s son  i F r i s t a d .  
Men Joan Claesson f ö r b i n d a  l å t i t ,  v a r  emot Joan Claesson i B l i n n e s t a d  f ö r e g o i v e r  
d e t  76 d a l e r  kopparmynt i lus rö ta  v a r i t  v i d  gården och han d a r f ö r e  börb inda  u t s ä d e t ,  
v i l k e n  s a k  b e r a t t t a s  a v  handen f ö r r  v a r i t  v i d  t i n g s r ä t t e n  avg ivna  i s a l i g  Gyl len-  
a d l e r s  t i d ,  men som ännu i n t e  kunnat  f å  p r o t k o l l e r ,  så a t t  e f te r som kunde han 
- G s o l v e r a t  å t ,  så a n s t å r  saken till d e s s  p rocokol len  till hands komma. 


